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EN 
Operating instructions / Hammock Chair 

 
Seat surface:  about 70x100cm 
Maximum Load:  100kg 

Purpose of application:  
Hammock chair for being fixed at the hanging points 
 

Operating instructions: 
1. Take the hammock chair out of the bag and check if the material 

is faultless. In the case that the material is not faultless despite 

rigorous production and quality control, stop immediately to use 
the hammock chair. 

2. Fix the hammock chair on one trunk of a tree or other strong 

hanging points. 
3. Hold the hammock chair strongly and sit in the middle of the 

chair slowly. Then lay down legs. 

4. Instruction for ground conditions: please use your hammock on 
soft ground like green ground, if on hard ground please use a 
mat under hammock chair to avoid hurting. 

5. Keep these instructions for further reference. 
 
Safety instructions: 

• Read the operating instructions before using the hammock 
chair. 

• Make sure before using the hammock chair that the ropes are 
fixed strongly enough so that a release or slipping of the ropes 
is excluded. 

• The height of the hanging points of the hammock chair should 
be chosen in the way that it is comfortable to sit down. The 

appropriate height of seat is 70 cm over the ground, height more 
than this level should be avoided. 

• Make sure before using the hammock chair that the ropes are 
fixed on the hanging points and objects strongly enough so that 
they possess the required carrying ability of 100 kg and are 

stable to a sufficient extent. Depending upon loading (max. 100 
kg) tensile force up to 8 KN per hanging point can occur. 



• The hammock chair is not allowed to be used as a swing – 
maximal range of swing 15°. 

• Do not put anything under the hammock chair. 

• Do not jump onto or on the hammock chair. 

• The hammock chair should be fixed only by adults, children (12 
years at least) are only allowed to use the hammock chair under 
supervision of adults. 

• Put soft padding material under the hammock chair for safety 
purposes in the case that the ground is hard. 

• Check the hammock chair, fixing ropes as well as the hanging 
points carefully in connection with damages and a safe seat 
before each use. 

 
For keeping the hammock chair:  
The hammock chair can be rolled and packed in bag after use. But 

wait until it gets dry in the case that the hammock is wet. 
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Hängesessel 
 
Sitzfläche:  ca. 70x100cm 

Maximale Traglast: 100kg 
Verwendungszweck: Hängesessel an den Aufhängepunkten 
befestigt 

 
Gebrauchsanweisung:  
1. Nehmen Sie den Hängesessel aus der Tasche und prüfen Sie, 

ob das Material einwandfrei ist, wenn Sie Mängel feststellen 
sollten, fahren Sie nicht mit der Installation fort. 

2. Befestigen Sie den Hängesessel an einem Baum oder einem 

anderen festen Aufhängepunkt. 
3. Halten Sie den Hängesessel fest und setzen Sie sich langsam 

in die Mitte der Sitzfläche. Legen Sie dann die Beine ab. 

4. Hinweis zu den Bodenverhältnissen: Bitte benutzen Sie Ihren 
Hängesessel möglichst auf weichem Boden, bei hartem Boden 
verwenden Sie bitte eine Matte unter dem Hängesessel, um 

mögliche Verletzungen zu vermeiden. 
5. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf. 



Sicherheitshinweise: 

• Lesen Sie die Gebrauchsanweisung, bevor Sie den 
Hängesessel benutzen. 

• Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des Hängesessels, 
dass die Seile stark genug befestigt sind, so dass ein Lösen 
oder Rutschen der Seile verhindert wird. 

• 3.Die Höhe der Aufhängepunkte des Hängesessels sollte so 
gewählt werden, dass man sich bequem hinsetzen kann. Die 

geeignete Sitzhöhe liegt bei ca. 70 cm über dem Boden, eine 
größere Höhe sollte vermieden werden. 

• 4.Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des Hängesessels, 
dass die Seile an den Aufhängepunkten und Gegenständen 
stark genug befestigt sind, so dass sie die erforderliche 

Tragfähigkeit von bis zu 100 kg besitzen und stabil sind. Je 
nach Belastung (max.100 kg) können Zugkräfte bis zu 8 KN pro 
Aufhängepunkt auftreten. 

• Der Hängesessel darf nicht als Schaukel verwendet werden - 
maximaler Schwenkbereich 15°. 

• Legen Sie keine Gegenstände unter den Hängesessel. 

• Springen Sie nicht auf oder in den Hängesessel. 

• Der Hängesessel sollte nur von Erwachsenen befestigt werden. 
Kinder (ab 12 Jahren) dürfen den Hängesessel nur unter 

Aufsicht von Erwachsenen benutzen. 

• Legen Sie zur Sicherheit weiches Polstermaterial unter den 
Hängemattenstuhl, falls der Boden hart ist. 

• Überprüfen Sie den Hängesessel, die Befestigungsseile und die 
Aufhängepunkte sorgfältig, um sicherzustellen, dass der Sitz 

oder die Aufhängepunkte vor jedem Gebrauch nicht beschädigt 
werden.  

 

Zur Aufbewahrung:  
Der Hängesessel kann nach Gebrauch zusammengerollt und in 
eine Tasche gepackt werden. Achten Sie jedoch darauf, dass er 

vollständig trocken ist.  
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Mode d'emploi de la chaise hamac 
 



Surface d'assise : env. 70x100cm 

Charge maximale : 100 kg 
 
Mode d'emploi: 

1. Retirez la chaise hamac du sac et vérifiez que le matériel n’a 
pas de défaut. Si des défauts sont détectés, ne l’installez pas. 

2. Fixez la chaise hamac à un tronc d'arbre ou à un autre point de 

suspension solide. 
3. Tenez fermement la chaise hamac et asseyez-vous lentement 

au milieu de la chaise. Ensuite, allongez les jambes. 

4. Instruction concernant le sol : veuillez utiliser votre hamac sur 
un sol tendre si possible. S’il s’agit d’un sol dur, veuillez placer 
un tapis sous la chaise hamac pour éviter d’éventuelles 

blessures. 
5. Conservez ces instructions pour référence ultérieure. 
 

Consignes de sécurité : 

• Lisez les instructions d'utilisation avant d'utiliser la chaise 
hamac. 

• Avant toute utilisation, assurez-vous que les cordes sont fixées 
suffisamment solidement pour éviter qu'elles ne se détachent ou 

ne glissent. 

• La hauteur des points d'accrochage de la chaise hamac doit 
être choisie de manière à ce qu'il soit confortable et facile de 
s'asseoir. La hauteur appropriée du siège est d'env. 70 cm au-
dessus du sol. L’installation à une hauteur supérieure doit être 

évitée. 

• Assurez-vous, avant d'utiliser la chaise hamac, que les points 
d'accroche soient fixés sur un support suffisamment solide et 
stable pour soutenir une charge de 100 kg maximum. En 
fonction de la charge (max.100 kg), une force de traction jusqu'à 

8 KN par point d'accroche peut se produire. 

• La chaise hamac ne peut être utilisée comme une balançoire – 
l’angle de balancement peut être de 15° maximum. 

• Ne placez rien sous la chaise hamac. 

• Ne sautez pas sur la chaise hamac. 

• La chaise hamac ne doit être réparée que par des adultes, les 
enfants (12 ans ou plus) ne sont autorisés à utiliser la chaise 



hamac que sous la surveillance d'adultes. 

• Mettez un tapis sous la chaise hamac pour plus de sécurité si le 
sol est dur. 

• Vérifiez soigneusement la chaise hamac, les cordes de fixation 
ainsi que les points de suspension pour vous assurer qu'aucun 
dommage n'est causé au siège ou aux points de suspension 

avant chaque utilisation. 

 

Pour le stockage :  

la chaise hamac peut être roulée et emballée dans un sac après 

utilisation. Assurez-vous qu'elle est complètement sèche si elle a 

été mouillée.  
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Instrucciones de uso / Silla hamaca 
 
Superficie del asiento: aprox. 70x100 cm 

Carga máxima: 100 kg 
Finalidad de la aplicación: silla hamaca fijada en los puntos de 
suspensión 

 
Instrucciones de funcionamiento: 
1. Saque la silla hamaca de la bolsa y compruebe si el material 

no tiene ningún defecto; si encuentra algún defecto, no 
continúe con la instalación. . 

2. Fije la silla hamaca al tronco de un árbol u otro punto de 

suspensión fuerte. 
3. Sujete la silla hamaca con fuerza y siéntese en el centro de 

la silla lentamente. Luego, repose las piernas. 

4. Instrucciones para las condiciones del terreno: utilice la 
hamaca en un terreno blando siempre que sea posible; si el 
terreno es duro, utilice una estera debajo de la silla hamaca 

para evitar posibles lesiones. 
5. Conserve estas instrucciones para futuras consultas. 
 

Instrucciones de seguridad: 

• Lea las instrucciones de uso antes de utilizar la silla hamaca. 

• Antes de utilizar la silla hamaca, asegúrese de que las cuerdas 



están fijadas con suficiente fuerza para evitar que se suelten o 

se deslicen. 

• La altura de los puntos de suspensión de la silla hamaca debe 
elegirse de forma que resulte cómodo sentarse. La altura 
adecuada del asiento es de aproximadamente 70 cm sobre el 
suelo, se debe evitar una altura superior a este nivel. 

• Antes de utilizar la silla hamaca, asegúrese de que las cuerdas 
están fijadas en los puntos de suspensión y la sujetan con la 
suficiente fuerza como para que tengan la capacidad de carga 

necesaria de hasta 100 kg y sean estables. Dependiendo de la 
carga (máx. 100 kg) se puede producir una fuerza de tracción 
de hasta 8 KN por punto de suspensión. 

• No está permitido utilizar la silla hamaca como columpio – 
rango máximo de oscilación 15°. 

• No ponga nada debajo de la silla hamaca. 

• No salte sobre o en la silla hamaca. 

• La silla hamaca debe ser fijada únicamente por adultos, los 
niños (mayores de 12 años) solo pueden utilizar la silla hamaca 

bajo la supervisión de adultos. 

• Coloque material acolchado suave debajo de la silla hamaca 
por motivos de seguridad en caso de que el suelo sea duro. 

• Antes de cada uso, compruebe cuidadosamente la silla 
hamaca, las cuerdas de fijación y los puntos de suspensión 
para asegurarse de que no están dañados ni el asiento ni los 
puntos de suspensión.  

 
Para el almacenamiento:  
La silla hamaca se puede enrollar y guardar en una bolsa después 

de su uso. Pero asegúrese de que está totalmente seca en caso 
de que la hamaca se haya mojado. 
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Istruzioni / Sedia amaca 
 

Superficie della seduta: ca. 70x100 cm 
Carico massimo: 100 kg 
Scopo dell'applicazione: sedia amaca fissata ai punti di 

sospensione 



 

Istruzioni: 
1. Rimuovere la sedia amaca dalla borsa e controllare se il 

materiale è privo di difetti, se si riscontrano difetti non continuare 

l'installazione. . 
2. Fissare la sedia amaca a un tronco di un albero o a un altro 

punto di sospensione robusto. 

3. Tenere saldamente la sedia dell'amaca e sedersi lentamente al 
centro della sedia. Quindi stendere le gambe. 

4. Istruzioni per le condizioni del terreno: utilizzare l'amaca su un 

terreno morbido ove possibile, se su un terreno duro utilizzare 
un tappetino sotto la sedia dell'amaca per evitare potenziali 
lesioni. 

5. Conservare queste istruzioni per ulteriore riferimento. 
 
Istruzioni di sicurezza: 

• Leggere le istruzioni per l'uso prima di utilizzare la sedia amaca. 

• Assicurarsi prima di utilizzare la sedia amaca che le corde siano 
fissate abbastanza saldamente da impedire il rilascio o lo 
scivolamento delle corde. 

• L'altezza dei punti di sospensione della sedia amaca deve 
essere scelta in modo che sia comodo sedersi. L'altezza 
appropriata del sedile è di ca. 70 cm dal suolo, un'altezza 

superiore a questo livello dovrebbe essere evitata. 

• Prima di utilizzare la sedia amaca, assicurarsi che le funi siano 
fissate ai punti di sospensione e agli oggetti in modo 
sufficientemente solido in modo che possiedano la capacità di 
carico richiesta fino a 100 kg e siano stabili. A seconda del 

carico (max.100 kg) può verificarsi una forza di trazione fino a 8 
KN per punto di sospensione. 

• La sedia amaca non può essere utilizzata come altalena – 
raggio massimo di oscillazione 15°. 

• Non mettere nulla sotto la sedia amaca. 

• Non saltare su o sulla sedia amaca. 

• La sedia amaca deve essere fissata solo da adulti, i bambini (12 
anni o più) possono utilizzare la sedia amaca solo sotto la 
supervisione di adulti. 

• Mettere un materiale di imbottitura morbida sotto la sedia amaca 



per motivi di sicurezza nel caso in cui il terreno sia duro. 

• Controllare attentamente la sedia amaca, le corde di fissaggio e 
i punti di sospensione per assicurarsi che non si danneggino il 

sedile o i punti di sospensione prima di ogni utilizzo. 
 
Per riporla la sedia amaca può essere arrotolata e riposta in 

una borsa dopo l'uso. Ma assicurati che sia completamente 
asciutto nel caso in cui l'amaca sia bagnata. 
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Gebruiksaanwijzing / Hangmatstoel 
 

Zitvlak: ca. 70x100cm 
Maximale belasting: 100kg 
Doel van de toepassing: hangmat stoel bevestigd aan de 

ophangpunten 
 
Gebruiksaanwijzing: 

1. Haal de hangmatstoel uit de zak en controleer of het materiaal 
zonder gebreken is, als er gebreken worden gevonden ga dan 
niet verder met installeren. . 

2. Bevestig de hangmatstoel aan één stam van een boom of ander 
sterk ophangpunt. 

3. Houd de hangmat stoel stevig vast en ga langzaam in het 

midden van de stoel zitten. Leg vervolgens de poten neer. 
4. Instructie voor bodemgesteldheid: gebruik uw hangmat waar 

mogelijk op zachte ondergrond, indien op harde ondergrond 
gebruik dan een mat onder de hangmat stoel om mogelijk letsel 

te voorkomen. 
5. Bewaar deze instructies voor verdere referentie. 
 

Veiligheidsvoorschriften: 

• Lees de gebruiksaanwijzing voordat u de hangmatstoel gebruikt. 

• Zorg ervoor dat de touwen van de hangmatstoel sterk genoeg 
zijn bevestigd zodat deze niet kunnen losraken of wegglijden.  

• De hoogte van de ophangpunten van de hangmatstoel moet zo 
gekozen worden dat het comfortabel is om te gaan zitten. De 

geschikte hoogte van de stoel is ca. 70 cm boven de grond, 
hoger dan 70 cm moet worden vermeden. 



• Zorg voor het gebruik van de hangmatstoel dat de touwen sterk 
genoeg aan de ophangpunten en objecten bevestigd zijn, zodat 
ze de vereiste draagkracht van maximaal 100 kg bezitten en 

stabiel zijn. Afhankelijk van de belasting (max.100 kg) kan 
trekkracht tot 8 KN per ophangpunt optreden. 

• De hangmatstoel mag niet als schommel gebruikt worden - 
maximaal schommelbereik 15°. 

• Plaats niets onder de hangmatstoel. 

• Spring niet op of aan de hangmatstoel. 

• De hangmatstoel mag alleen door volwassenen worden 
vastgezet, kinderen (vanaf 12 jaar) mogen de hangmatstoel 
alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken. 

• Leg zacht opvulmateriaal onder de hangmatstoel voor de 
veiligheid in het geval dat de grond hard is. 

• Controleer altijd  de bevestiging van de touwen en de opknoping 
punten van de stoel zorgvuldig om ervoor te zorgen dat er geen 
schade aan de de stoel of opknopingpunten is vóór elk gebruik. 

 
Voor opslag:  
De hangmatstoel kan worden opgerold en worden verpakt in de 

zak na gebruik. Maar zorg ervoor dat het volledig droog is in het 
geval dat de hangmat nat is. 
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Instrukcja obsługi / Fotel hamakowy 
 
Powierzchnia siedziska: ok. 70x100cm 

Maksymalne obciążenie: 100 kg 
Przeznaczenie: fotel hamakowy mocowany w punktach wiszących 
 

Instrukcja obsługi: 
1. Wyjmij fotel hamakowy z worka i sprawdź, czy materiał jest bez 

wad, jeśli towar jest wadliwy, nie montuj dalej. 

2. Przymocuj fotel hamakowy do jednego pnia drzewa lub innego 
mocnego zaczepu. 

3. Mocno chwyć fotel hamakowy i powoli usiądź na środku fotela. 

Następnie połóż nogi. 
4. Instrukcja dotycząca warunków gruntowych: używaj hamaka na 



miękkim podłożu, jeśli to możliwe, jeśli na twardym podłożu, 

użyj maty pod fotelem hamakowym, aby uniknąć potencjalnych 
obrażeń. 

5. Zachowaj te instrukcje do dalszego wykorzystania. 

 
Instrukcje bezpieczeństwa: 

• Przeczytaj instrukcję obsługi przed użyciem fotela hamakowego. 

• Przed użyciem hamaka upewnij się, że liny są wystarczająco 
mocno przymocowane, aby zapobiec ich zwolnieniu lub 

zsunięciu się. 

• Wysokość punktów zawieszenia fotela hamakowego należy 
dobrać tak, aby wygodnie było usiąść. Odpowiednia wysokość 
siedziska to ok. 70 cm nad ziemią, należy unikać wysokości 
większej niż ten poziom. 

• Przed użyciem fotela hamakowego należy upewnić się, że liny 
są przymocowane do punktów wiszących i przedmiotów na tyle 

mocno, aby miały wymaganą nośność do 100 kg i były stabilne. 
W zależności od obciążenia (maks. 100 kg) może wystąpić siła 
rozciągająca do 8 KN na punkt zawieszenia. 

• Fotel hamakowy nie może być używany jako huśtawka – 
maksymalny zakres odchylenia 15°. 

• Nie wkładaj niczego pod fotel hamakowy. 

• Nie wskakuj ani nie wskakuj na fotel hamakowy. 

• Fotel hamakowy powinien być mocowany wyłącznie przez 
osoby dorosłe, dzieci (od 12 roku życia) mogą korzystać z fotela 

hamakowego wyłącznie pod nadzorem osób dorosłych. 

• Podłóż miękki materiał wyściełający pod fotel hamakowy ze 
względów bezpieczeństwa na wypadek, gdyby podłoże było 

twarde. 

• Przed każdym użyciem sprawdź dokładnie fotel hamakowy, liny 
mocujące oraz punkty zawieszenia, aby upewnić się, że nie 
uszkodzisz siedziska lub punktów zawieszenia. 

 

Do przechowywania: Fotel hamakowy można po użyciu zwinąć i 
zapakować w torbę. Ale upewnij się, że jest całkowicie suchy. 
 


